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TRANSCRIPTION

Rørdam d. 17’-12’-43.
Kære Marie og Vense!
Det er maaske lidt tidligt at skrive Julebrev, men da jeg vedlægger jeres
Julegave, kan I maaske derved faa realiseret et el. andet Ønske før Jul. Det
er jo ikke fristende at rejse under de nuværende Forhold, saa I bliver vel
hjemme i Aar og fejrer Jul med Lasse og Ursula. Vi har hørt om Lasses
Udstilling i Viborg gennem Søster,- Lasse og en Frk. Jensen?, der var født
i Viborg, var de eneste af Bøllerne, som Publikum kunne goutere. –
Vi glæder os meget til at faa Søster hjem i Julen. Hun bliver hjemme lige til
Nytaar, men har haft mægtigt travlt i den sidste Tid, da hun har maattet
tjene de Dage fri, som hun faar mellem Jul og Nytaar. Hun kommer dog
først d. 24’ om Morgenen efter at have overnattet i Fredericia. –
Henning og Dide kommer ogsaa her hjem til Juleaften, medens Bror og
Kirsten først kommer 1 Juledag, da de i Aar skal være Juleaften hos
Familien Thorsen. –
Jeg var for nogle Dage siden i Odense til Møder og boede Natten over hos
Bror og Kirsten. Det er morsomt med Drengen, - han bliver saa henrykt
naar jeg kommer og gaar rundt i Stuen og klukker af bar Fornøjelse. Han
kan nu sige alt muligt, og siger hele Sætninger. Hans Kusine kan derimod
ikke sige ret mange Ord endnu, som andre kan forstaa. – 
Vi har i Aar haft det herligste Efteraar og det kommer mig jo meget til Pas,
nu da jeg maa cycle lange Ture, hvor jeg før bare kunde sætte mig ind i
Vognen og trykke paa Startknappen, - forhaabentlig oplever vi det en
Gang igen, men det første Aarstid bliver det vel næppe. – 
Modtag nu de bedste Ønsker om en glædelig Jul og et godt Nytaar med
de venligste Hilsner fra Gudrun og Jeres hengivne 
Klaks
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